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Abstract 

Conditional propositions analysis in some works of traditional logic of nineteenth 
century Europe 

The nature of conditional propositions and their content analysis has been one of the 
extensive topics in logic. The questions and issues raised in the Western logical 
tradition regarding conditional propositions differ somewhat from what we know in the 
logical tradition of the Islamic world. In this article, relying on some significant works 
of traditional Western, particularly English-speaking logic of the 19th century, the most 
important topics related to conditional propositions are examined, such as the nature of 
the conditional proposition, various classifications of propositions, the modal 
interpretation of conditional propositions, the quantity and quality of conditional 
propositions, and the negation of conditional propositions. Western logicians have 
presented different views and pointed out aspects that have been less emphasized in the 
traditional logic of the Islamic world. Understanding the different views of traditional 
Western logicians on these topics acquaints us with the foundations of modern logic and 
provides an opportunity to critique traditional logic in the Islamic world. 

Keywords: Conditional proposition, Hypothetical proposition, Modal interpretation, 
Assertional Interpretation. 
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  ، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگيپژوهي منطق
  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 15نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

  متصل در برخي آثار منطق سنتي اروپاي سدة نوزده  تحليل شرطي 
  *داود حيدري

  چكيده
دار در منطـق بـوده اسـت.     ماهيت قضاياي شرطي و تحليل محتواي آن يكي از مباحـث دامنـه  

پرسش ها و مسائل مطرح شده در سنت منطقي مغرب زمين در باره قضاياي شرطي تـا حـدي   
شناسيم. در اين مقاله با تكيه بـر   ز آن چيزي است كه در سنت منطقي جهان اسلام ميمتفاوت ا

برخي از آثار مهم منطق سنتي مغرب زمين بويژه انگليسـي زبـان در قـرن نـوزده، بـه بررسـي       
بندي هـاي   مهمترين مباحث مربوط به قضاياي شرطي متصله، مانند ماهيت قضيه شرطي، دسته

يا، تعبير وجهي از قضاياي شرطي، كميت و كيفيت قضاياي شـرطي و  مختلف ارائه شده از قضا
نفي قضاياي شرطي پرداخته شده است. منطق دانان غربي در اين مباحث آراء متفاوتي ارائه و به 
نكاتي اشاره كرده اند كه در منطق سنتي جهان اسلام كمتر مورد توجه بوده است شـناخت آراء  

هاي رويش منطق جديـد   اين مباحث، از يكسو ما را با زمينه دانان سنتي غرب در متفاوت منطق
 سازد. كند و از سوي ديگر امكان اسباب نقادي منطق سنتي در جهان اسلام را فراهم مي آشنا مي

 .تعبير اطلاقي، تعبير وجهي، قضيه فرضي، قضيه شرطي ها: دواژهيكل
  
   مقدمه. 1

 ، با اين حالاستو افول منطق سنتي ديمنطق جد شيداينوزدهم قرن پ قرنمشهور آن است كه 
آثار مهـم و   در اين قرن. اند منطق سنتي وفادار بودههمچنان به  نوزدهم دانان قرن از منطق يبرخ
كند. از  آشنا ميهاي منطق سنتي تا آن زمان  ي منتشر شده است كه ما را با آخرين يافتهرگذاريتأث

) ، ريچارد واتلي William Hamilton (1788-1856)ويليام هميلتون(به  توان دانان مي جملة اين منطق
)Richard Whately (1787-1863)) فردريك ريلند ،(Frederick Ryland (1854-1902)فـولر   )، توماس
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)Thomas Fowler (1832-1904)) فرانســيس هربــرت برادلــي ،(Francis Herbert Bradley (1846-

)، Emily Elizabeth Constance Jones (1848-1922)جـونز ( نسـتانس  ك)، خانم اميلي اليزابـت  (1924
) John Neville Keynes (1852-1949)يلكينز (جان نـو ) و James Welton (1854-1942)جيمز ولتون (

  اشاره كرد.
تقسـيم  دو شاخه بـزرگ   به بر اساس تمايز قضيه حملي و شرطي،منطق  در اغلب اين آثار،

 هـاي  پـردازد و ديگـري قضـايا و اسـتدلال     قضايا و استنتاجات حملي ميبه  يكي، كه شود مي
آثار كه بازگو كننـده ميـراث منطـق سـنتي غـرب       شك مطالعه اين كند. بي ي را بررسي ميرطش

دهنـد و مقايسـه    شوند نكات ارزشمندي را در اختيار طالبان دانش منطق قرار مـي  محسوب مي
ش منطق در جهان اسلام، وجوه اشتراك و افتراق دو نظام دانان سنتي غرب با دان هاي منطق يافته

  سازد. منطق سنتي را آشكار و اسباب پيشبرد مطالعات منطقي را فراهم مي
يكي از مباحث مهم كه از زمان رواقيون همواره مورد بحث و گفتگـو بـوده اسـت، مسـأله     

هاي مبتني بـر آن   ماهيت قضاياي شرطي و بررسي و تحليل محتواي قضاياي شرطي و استدلال
دانـان سـنتي    متصل از منظر برخي منطق  است. در اين مقاله به ماهيت و احكام قضاياي شرطي 

  شود. مغرب زمين پرداخته مي
  
  بندي قضايا بر اساس نسبت دسته. 2

معيارهـاي متفـاوتي    بر اسـاس دانان مسلمان، قضايا  در آثار منطق سنتي غرب، همانند آثار منطق
اسـت و يـا     يفيت يـا موجبـه  كبا صرف نظر از اختلافات، قضيه از حيث  .شوند يم يدسته بند

سالبه، و از حيث كميت يا كلي است و يا جزئي، و از حيـث جهـت يكـي از جهـات فعليـت،      
باشد، و همچنين با توجه به نوع نسبت دو طرف قضيه، قضـايا بـه    امكان و ضرورت را دارا مي

بندي اخير  ) با نظر به تناسب دستهKeynes 1906: 81; Barker 1896: 38شوند. ( چند نوع تقسيم مي
با مباحث اين مقاله، در ادامه با استفاده از برخي منابع انگليسي زبانمنطق سنتي غرب به بررسي 

  پردازيم.  آن مي
بنابر يك تقسيم مشهور و رايج، قضايا با توجه به نسبت بين دو طرف قضيه، به سـه قسـم:   

، ابتدا قضيه گانه سه يمتقس يدانان به جا منطقي .برخشوند تقسيم مي 3و منفصل 2، متصل1حملي
كننـد. بـراي شـناخت     را دو قسم كرده و در مرحله بعد براي يكي از آنها دو قسم معرفـي مـي  

شـود. بـا توجـه بـه      ها و مقايسه آنها با يكديگر به برخي از آنها اشاره مي بندي تر اين دسته دقيق
هـا و نيـز    بنـدي  دانان از برخي اصطلاحات، در ارايه جـدول دسـته   فاوت منطقهاي مت برداشت
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ها از ترجمه اصطلاحات خودداري شده است تا معنا و  ساختار صوري برخي قضايا و استدلال
  4برداشت خاصي القاء نشود.

  
  )مركب يا پيچيده(تقسيم به حملي و فرضي  1.2

 

و نيز 6و ).Complex) يا پيچيده (.Compoundمعادل قضيه مركب ( 5يفرضدر اين تقسيم قضيه 
 :Whately 1859: 69; Bain, 1870)جنس براي قضيه متصل و منفصل (فصلي) قرار داده شده است 

ــراي قضــيه مركــب  برخــي منطــق (86 ــان ب ــوع  دان ــردهســه ن ــر ك و منفصــل ، اند:متصــل ذك
 جـزء  كصدق ي ـاوقات  يگاهشده است كه در توجيه اين تقسيم گفته .).Alternative(نيگزيجا

كـذب   ياسـت. گـاه   متصلايو  )Sequentialي (گزاره متوال نيااست.  گريد صدق جزءمستلزم 
در » منفصل مانع خلـو «كه با است  نيگزيگزاره جا نيااست.  گريد صدقجزءمستلزم  جزء كي

 ني ـا ،اسـت  گـر يد جزء، مستلزم كذب جزءكصدقياوقات  يو گاهمنطق سينوي مناسبت دارد. 
در منطـق سـينوي   » مـانع جمـع   منفصـل «كـه بـا    اسـت  ).Disjunctiveي (فصلمنفصل يا گزاره 
  دارد.  مناسبت

انـد   ) افـزوده Causalديگـري را بـا عنـوان علـّي (     در برخي آثار براي قضـيه مركـب، قسـم   
)Whately 1859: 111 يك جزء آن علت جزء ديگر باشدكه شود  شمرده مي يعلّ). قضيه هنگامي .

  مانند:
  او ثروتمند است. يرااو مغرور است، ز

كه عليت را نشان » زيرا«با كلمه » او ثروتمند است«و » او مغرور است«در اين مثال قضاياي 
  اند. دهد، تركيب شده مي
  

  تقسيم به حملي و شرطي  2.2
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 دوگانـه ي)، منفصـل (فصـلي) و   فرض ـدر اين تقسيم، قضيه شرطي، مقسم قضاياي متصل (
)Dilemmaticي ـ فصلي ( فرض ا) يHypothetico-disjunctive     كه در آثـار منطـق دانـان مسـلمان) (

گويد:  اند) قرار گرفته است. هميلتون در توضيح اقسام شرطي مي ناميده» التالي منفصلةمتصل   «آنرا
سـه گونـه   پـس  محمـول،  هم در در موضوع و هم اوي در محمول ايدر موضوع است  ايشرط 
ي ـ  فرض ـ مـورد سـوم،  قضـيه فصـلي و   مورد دوم، فرضي،  قضيهوجود دارد. مورد اول،  قضيه
  ) مانند:Hamilton 1860,vol 3: 233-242. (است فصلي

If x is A, it is either B or C. 
  

  تقسيم به حملي و شرطي و فرضي  3.2

 

در اين تقسيم، اصطلاح شرطي و فرضي به يك معنا بكار رفته است و داراي دو قسم است، 
ــراي آن از واژه (  يكــي  ) اســتفاده شــده اســت و ديگــري منفصــل  Conjunctiveمتصــل، كــه ب

)Fowler, 1904: 113-114. Hamilton 1860,Vol. 3: 233-242; Mellone 1902: 51, 196 .(  
  

  و فصلي  )يا فرضي(تقسيم به حملي و شرطي 4.2

 

متصـل و يـا منفصـل. بـر خـلاف تقسـيم پيشـين          در اين تقسيم قضيه يا حملي است و يا 
  ).Welton 1922, Vol. 1: 155متصل بكار رفته است (  اصطلاح شرطي و فرضي در معناي 

  
  تقسيم به حملي و استنتاجي و فصلي  5.2
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متصـل) و    ي قضايا سه نوع آورده شده است: حملـي، اسـتنتاجي (  بندي نيز برا در اين دسته
) ناميده شده است خود بر دو Inferentialpropositionمتصل كه استنتاجي (  جايگزين (منفصل). اما 

اسـتفاده   )Alternativeيگزين (جـا قسم است: شرطي و فرضي. و براي اشاره به منفصـل از واژه  
  تقسيم مشابه ديگر اينگونه است:  .)Jones 1890: 44. Welton 1891, Vol. 1: 198( شده است

 

) ناميده شده اسـت كـه هماننـد تقسـيم     Contingentدر اين تقسيم، قضاياي متصل، محتمل (
  ). Barker 1897: 38-39قبلي داراي دو قسم شرطي و فرضي است (

ــي  ــه م ــه ملاحظ ــانطور ك ــرطي (  هم ــاني اصــطلاحي ش ــود مع ) و فرضــي Conditionalش
)Hypotheticalدانان بسيار مختلف و متغير بوده و گاه به يك معنا بكار رفته است.  ) در زبان منطق

ي منطق ـ نظريـه كـه   اسـت  يكس نخستينها  ينيلات يانكه در م ) ،Boethius (480-524)يوس (بوئت
 ـ يلتبـد  را قابـل دو اصـطلاح   يـن ، ابررسي كرده اسـت را  يفرضقضيه  دانـد   مـي  يكـديگر  هب

)Hamilton1860, Vol. 3: 236يبـرا  ي، اصطلاح فرض ـمحققان قرون وسطيحال، توسط  ينا ). با 
اين و  شده است ياستفاده مو اخص اشاره به نوع  يبرا شرطيو اصطلاح و اعم اشاره به جنس 

-John Stuart Mill (1806واتلي، استوارت ميل (منطق دانان جديدتر مانند از  ياريبه بس يگذار نام

 :Welton 1891, Vol. 1( استمنتقل شده  )Alexander Bain (1818-1903)الكساندر بين () و (1873

ايـن دو  از  يكـي  اسـت كـه  اگر قـرار   گويد داند و مي كاربرد را نادرست مي ). هميلتون اين198
 جنس به كار رود يينتع يتر، برا به عنوان اصطلاح گسترده ي،شرطبايد ، باشد يگريدبخشي از 

  ).Hamilton1860, Vol. 3: 236-237و فرضي نوعي از شرطي شمرده شود (
  
  . اقسام حكم و كاركرد آنها3

) بكار رفته است. حكم كه سـاده  Judgmentتقسيم به حملي، اتصالي و انفصالي گاه براي حكم (
هـاي مـا از عـالم     ترين عنصر تفكر است تعبيري است از دانش ما نسبت به عالم واقع. آگـاهي 

اي،  يابـد، متناسـب هـر مرحلـه     يگسـترش م ـ  يجبه تدر و واقع، سطوح و مراحل مختلفي دارد
ادراك گيرد. دانش ما از عـالم واقـع، بـا     صورت معيني از حكم و تصديق در ذهن ما شكل مي

بنابر ايـن دور   گيرد. قوانين كلي صورت ميادراك روابط و  شود ودر مراحل بعد، ياء آغاز مياش
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يـانگر احكامنـد،   كـه ب هـا در احكـام و سـپس در قضـايا      تفاوت در آگاهي ينات نيسانتظار از 
  شود.   منعكس
سروكار دارند، هاي عينيساده   پديدهصرفاً با اند و  انضماميشوند  يكه ساخته م ياحكام يناول
و از  ينـي و ع يانضـمام  يكـه از جهت ـ  ينـد آ يم يدپد ياحكام سپس».است ياهكلاغ س ينا:«مانند

 اي ـ حملـي  توان گفت احكـام  از اينرو مي. »است ياهس يهر كلاغ«اند، مانند  يانتزاع يگرجهت د
را.و در نهايـت بـا    هـا  تياز واقع يبر تعداد يمبتن ميتعم كي ايد نكن يم تصديقرا  تيواقع كي

ايـن دسـته از احكـام     .دارنـد توجـه   ييمحتوا يبه روابط انتزاع يشترباحكامي روبرو هستيم كه 
شـود و روابـط بنيـاديني را اظهـار      اساساً به پيوندهاي ضروري بين عناصر مختلف مربوط مـي 

بشري كه به عنوان يك  هاي كنند كه بين هر زمينه و پيامد آن وجود دارد. در مجموعه دانش مي
ط آنهـا  دهنـد و توس ـ  شوند، احكام فرضي خطوط پايه را تشكيل مـي  دستگاه در نظر گرفته مي

 يابند. قضاياي متصل قالب زبـاني چنـين احكـامي هسـتند.     اجزاء به يكديگر و به كل پيوند مي
)Welton 1908: 80-81; Hibben 1906: 78; Wolf 1930: 130 (  

ياء،مرحله ادراك اشگيرد: مرحله  در سه مرحله صورت ميدانش  يسازماندهگويد  ولتون مي
اي صـورت معينـي از    متناسب هر مرحلـه . دستگاه دانش ادراك روابط و بالاخره مرحله ادراك

يتاست. در مرحله واقعبا حكم حمليروبرو هستيم كه حكم ابتدا گيرد.  حكم و تصديق شكل مي
كند و در  ي را بيان ميكل ي كه روابط و قوانيندارد، حكم ي)قرارفرضمتصل (  دوم حكم شرطي 

دانش  از آنجابرقرار است، حكمي كه مربوط به دستگاه دانش است.  منفصل حكم، مرحله سوم
هـاي مختلفـي    صـورت  يجبه تدراند  انشيناحكامي كه بيانگر دبنابرا يابد، يمگسترش  يجبه تدر

 ييمحتوا يبه روابط انتزاع يشترو بعيني فاصله بگيرد  هاي يدهپد از حكم. هر چه گيرند بخود مي
 نـد. ا ياساسـاً انتزاع ـ شرطي م احكا .كند گذر مي يفرض صورت به حملي صورتاز  كند،توجه 

)Welton 1908; 63(  
وحدت در  ينوع يجادشامل ا يندحكمفرآگونه بيان شده است كه  گاه نيز تفاوت احكام اين

حكم، همان نسبت اسـت كـه داراي درجـاتي    بخش در  وحدت ينعاملعناصر فكر است. ا يانم
بالفعـل شـناخته    حكـم بـه عنـوان    حكم، كند هست را بيان مييوند صرفاً آنچه پ ينا است. اگر

 حكـم بـه عنـوان حكـم ممكـن     ، كند به تعدادي از حالات ممكن اشاره مي نسبتشود. اگر  يم
حكم  يعي.به طور طباست ضروريحكم  د را بيان كند،باش يدآنچه با نسبت. اگر شود معرفي مي

 متصل  ) و حكم Problematicalممكن ( لتحا منفصل حكم ،)Assertoricalحملي حالت بالفعل (
هنگامي كه احكام در  حال، ينا يرد. باگ يبه خود م )Apodeicticحالت ضروري ( يعيبه طور طب
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وجود بيان  يوهدر ش ييريتغحالات از  يكدر مورد هر شوند ممكن است  اظهار مي قالب قضايا
بـه   )Hibben 1906: 81-83(مثلا از قضيه حملي براي بيـان ضـرورت اسـتفاده كـرد.     داشته باشد. 

 يتـوان صـرفاً از شـكل لفظ ـ    را نمـي  حكـم اند شرطي يا حملي بـودن   همين سبب برخي گفته
  )Joseph 1916: 181( مشخص كرد. كند يم يانبرا  حكمكه  يا قضيه

بودن  يتر باشد، احتمال شرط يدهيچپتر و  حكم انتزاعير چه موضوع بنابر اين بطور كلي ه
كه  يدارد. در حال يدتأكخارج موجود در  يانضمام يتبر واقع حملي است. يشترب يهقضصورت 
-Keynes 1894: 214-217; Welton, 1992, Vol. 1: 184پـردازد.(  يم ـ يبه روابط انتزاع ـ يشترب شرطي

186; Jones, 1890: 110-113(.  
  
  متصل   ة. قضي4

هـاي آن سـاخته     ) و معـادل if» (اگـر «اي است متشكل از دو جزء كه با ادات  قضيهمتصل    قضيه
آمد ديگري است. جزءنخست كه شـرط را   يانگر آن است كه يكياز اجزاي قضيه پيبشود و  مي

آمـد جـزء نخسـت اسـت، تـالي       جزء دومكه پـي و  )Antecedent or Protasis( ، مقدمدر بر دارد
)Consequent or Apodosis( اياسـت كـه    گونـه  هدر شرطي ب تاليو  مقدم نيب  شود.رابطه يم دهينام

  است. نسبت در مقدماز  ياستنتاج نسبت در تالي،
، شـرطي   Conjunctive(7متصـل (   هـاي    متصـل بـا نـام     دانان غربـي از شـرطي    در آثار منطق

)Conditional) فرضـــي ،(Hypothetical) محتمـــل ،(Contingentآيـــش( )، پـــيConsequentia و (
دهنـده اخـتلاف ديـدگاه در بـاره مفـاد و       اند كه تا حدي نشان ) ياد كردهInferentialاستنتاجي (

  متصل اينگونه است:  نينماد انيب نيعام تر 8شرايط صدق آن است.
If P, Q 9 

با ادامه تحليل صوري هر يك از مقدم و تالي، اگر آنها را حملي فرض كنـيم صـورت زيـر    
  آيد: بدست مي

If A is B, C is D 

  گاه موضوع مقدم و تالي يكسان است آنگاه صورت زير را خواهيم داشت:
If A is B then that A is D 

ادعـا    يمنطق ـ يوابسـتگ  ) ياConsequenceآيش ( پيصادق است كه  يزمان يفرض قضيه يك
  ؛ براي مثال در قضيه: است قضيه كاذبنباشد  يواقع آيش پي يوقت اما باشد. يواقع شده،

  .شود يگرفته م دهيباشد، ناد دهيفا ياگر منطق ب
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آمـد   واقعاً پي تالي زيراصادق است؛  قضيهحال كل  نياست: با ا كاذب تاليهم مقدم و هم 
  اما در قضيه: . مقدماست

  عدد ده زوج است پس بر پنج قابل قسمت است.اگر 
آمد  شته و پيدا يبستگ مقدمبه نيست كه تالي  مقدم و تالي هر دو صادقند اما اينطوراگرچه 

  به مثالي ديگر توجه كنيد: )Coffey, 1918: 263( .متصل كاذب است   ن،يبنابرا ؛آن باشد
  بود. ك غاصبيبود، او  يسياگر كرامول انگل

، »او غاصـب بـود  « هم قضـيه و » بود يسيانگل كيكرامول « هم قضيهاگرچه  متصل  در اين 
حـداقل  متصل كاذب است و يا   بنابر اين  ؛بستگي ندارداول  قضيهبه قضيه دوم اما صادق است 

  Whately 1859: 113(10( .است )Absurd( پوچ
در  يناستدلال مع ـ يكاعتبار  يقتوان به عنوان تصد يرا م متصل  قضيه  يكبه طور خلاصه، 
لزومـاً از   يجـه معناست كه نت يناستدلال، به ا يكمعتبر بودن  يقكه تصد يينظر گرفت. از آنجا

تصديق قضيه شرطي نيز به واقعي  نباشند. مقدمات صادق باشند يا، خواه آيد بدست ميمقدمات 
  )Whately 1859:112گردد و نه صدق و كذب آنها. ( بودن متابعت تالي از مقدم برمي
فتـه  متصـل شـكل گر    برانگيزي پيرامون قضيه شرطي  هاي چالش در طول تاريخ منطق بحث

هاي مطرح شده در بـاره مفـاد    است كه حاكي از اهميت چنين قضايايي است. برخي از پرسش
  قضيه شرطي عبارتند از:

  متصل تفاوت ماهوي است؟   آيا تفاوت حملي و  ـ
  متصل قابل تبديل به يكديگرند؟   آيا حملي و  ـ
يـر وجهـي از   متصل از قضاياي مطلقه است يا موجهه؟ به عبارت ديگر آيا تعب  آيا شرطي  ـ

  متصل صحيح است يا تعبير اطلاقي؟  
  متصل نيز جاري است؟  آيا اختلاف در كم و كيف كه در حملي جاري است در  ـ
 شوند؟ متصل چگونه نفي مي  قضاياي  ـ

  
  متصل  . تعبير وجهي يا اطلاقي از 5

قضيه به مطلقـه و موجهـه اسـت. ايـن تقسـيم هـم در        يكي از تقسيمات مهم در قضايا تقسيم
ها. قضاياي حملي ابتدائا به نحو بالفعل  ها و هم در منفصل متصل  حمليات جاري است و هم در 
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شوند مگر مواردي كه قرائني بر خلاف وجود داشته باشد. اما در تاريخ منطق  و مطلق تفسير مي
متصـل، در اصـل     دانان اختلاف بوده است كه قضـاياي شـرطي    بويژه در سنت غربي بين منطق

يا موجهه؟ به عبارت ديگر آيا اين قضايا را بايد به نحو اطلاقي تعبير كـرد يـا وجهـي؟     مطلقند
  گوييم: پرسش آن است كه وقتي مي

If P then Q 

اي خبـر   كند، يا صرفاً از وقوع چنين رابطـه  را بيان مي Qو  Pآيا اين قضيه رابطه لزومي بين 
گر مقـدم  متصـلا   ) از معناي Assertional Interpretationيراطلاقي (در تعبدهد و نه ضرورت آن. مي

حال  ينكه مقدم صادق باشد در ع يستن ينچن يعنيهم در واقع صادق است  يصادق است تال
ن است كه اگر مقدم متصلآ  يمعنا ،)Modal Interpretationوجهي ( يرتعبدر  . اماصادق نباشد يتال

 يـن ا .صادق نباشـد  يست تالنيممكن با صدق مقدم،  يعنيلزوماً صادق است  يصادق است تال
  نشان داده شده است يردر دو صورت ز يردو تعب

If P is true then Q is [de facto] true 
If P is true then Q must be true 

  بالفعل صادق است Qصادق است پس  Pاگر 
  بالضروره صادق است) Qصادق باشد ( يدبا Qصادق است پس  Pاگر
تفـاوت كـه صـورت اول كـه      يـن كنند بـا ا  را رد مي Qو كذب  Pصدق  يوندپ يردو تعب هر

 يـر كند امـا صـورت دوم كـه تعب    يم يرا نف يوندپ يندهد صرفاً تحقق ا يرا نشان م يراطلاقيتعب
متصل اعم از تعبير وجهي   تعبير اطلاقي از  را. يونددهد، امكان آن پ يرا نشان م ياز شرط يوجه

عل صادق باشد اعم از اين است كه بالضروره صادق باشـد يـا نـه.    بالفQ از آن است؛ يعني اگر 
بنابر اين نفي شرطي بنابر تعبير وجهي، اعم از نفي شرطي بنابر تعبير اطلاقي خواهد بود. در نفي 

شود.  شود و در تعبير اطلاقي، فعليت سلب مي شرطي در تعبير وجهي از آن، ضرورت سلب مي
)Coffey 1918: 133(  

به صـورت   يشرط يهقضيراطلاقي، تعب اد. درنشان د يبه شكل صورتوان  ميرا  تعبيرهر دو 
 ايـن  يكو با استفاده از منطـق كلاس ـ  شود يم يرجهان تفس يواقع هاي يتادعا درباره وضع يك

  .شود يداده م يشنماگونه 
(P  Q) 

  .شود يداده م ناشصورت ن ينبه اي شرط يهقض ي،وجه يرتعب اما در
(P  Q) 
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  شود. قضيه: در زبان طبيعي هر دو قسم يافت ميكه  ستين يشك
  است، نيالساق يباشد، آن مثلث متساو يمساو گريكديمثلث با  كيقاعده  ياياگر زوا
 ي، در حـال بين مقـدم و تـالي اسـت    يضرور رابطه كبيانگر يشود كه  يم ريتعب يا به گونه

  قضيه:  كه
  به دانشگاه بروي، آقاي الف را خواهي ديد اگر

در يعـي و  بـه طـور طب  اند البتـه برخـي گفتـه    .شود يم مطلقه (بالفعل) تعبيرصرفاً به صورت 
متصـل موجهـه در نظـر گرفتـه       قضاياي حملي مطلقه و قضاياي منفصل و  گوهاي متعارفگفت
  )Hibben 1906: 83-84. Bradley 1922, Vol. 1: 200شوند. ( مي

بر ضرورت پيوند مقـدم و  متصل است. وي   يلتون يكي از مدافعان تعبير وجهي از قضيه هم
اسـت كـه    يزي ـآن چ ،لي ـدل ،دانـد  دليل تالي و تاليرا نتيجه مقدم مـي را تاكيد دارد و مقدم  تالي
با تكيه بر چيزي است كه  يزيآن چ نتيجه ؛است يگريد زيچ قيلزوماً مستلزم تصد ،آن قيتصد

 چيكـه ه ـ  يل ـيدل رايز ؛است ضروري دليل و نتيجهشود، رابطه  يمكه قبلا تصديق شده تصديق 
نشـده باشـد،    يناش ـ يليكه از دل اي نتيجهنخواهد بود، و  يزيچ ليبه دنبال آن نباشد، دلچيزي 
را  متصـل   حكـم   كي ـ رو ) از ايـن Hamilton,1860, Vol. 3: 237( .نخواهـد بـود   زيچ چيه نتيجه

  حكم رايكرد. ز ليتبد حمليتوان به  ينم
  كند. اگر خدا عادل است، ستمكاران را مجازات مي

  حكمو 
  كند، عادل، ستمكاران را مجازات مي يخدا
، مجـازات  متصـل   امـا حكـم   اسـت،   كساني ي در هر دومتفاوتند،گرچه موضوع فكر اريبس

 يآن را از صفات خـدا  حكم حمليكه  ي، در حالشمارد يعدالت خداوند م جهيرا نت ستمكاران
  )Hamilton 1860, Vol. 3: 239داند. ( ميعادل 
از منطـق موجهـات اسـت، در     يشتريدانش ب يازمنددارد و ن يشتريب يچيدگيپ يوجه يرتعب

 يعيدر علوم طب يشترب يوجه يراست.تعب يكمنطق كلاس يتر و بر مبنا ساده يرمطلقكه تعب يحال
 مطلق يرتعب يگر،د يكه بحث از امكان و ضرورت مهم است. از سو ييو فلسفه كاربرد دارد، جا

 ي،وجه ـ يـر ر تعبد .شـود  يزبـان اسـتفاده م ـ   تر يعموم يدر مكالمات روزمره و كاربردها يشترب
 اطلاقي يركه در تعب يدر حال شود، يانجام م امكان وضرورت يهبر پا يشترها ب ها و اثبات استدلال
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 يـن اروشن است كه  .گيرد يموجود صورت م هاي يتو وضع ياتواقع يهبر پا يشترها ب ستدلالا
  .انجامد مي يمتفاوت يجبه نتا يو فلسف يمنطق هاي يلاختلاف در تحل
  گويند: ي در دفاع از موضع خود ميوجه يرطرفداران تعب

  :مثال ياشاره دارند. برا تضرور امكان ياغالباً به  يشرط يايقضااولا 
  خواهد شد يسخ يناگر باران ببارد، زم

  خواهد شد. يسخ ينزم بارد، يممكن كه باران م يها حالت ياست كه در تمام يمعن ينبه ا
امكـان و ضـرورت   بـر اسـاس    ها يزير و برنامه ها بيني يشتا پ كند يكمك م يرتفس يناثانيا 

  .گيردانجام 
. شـوند  يم ـ يانب يوجه يربا تعب يشرط يايبه صورت قضا يزن يعلم ياياز قضا ياريبسثالثا 

  مانند:
  شود ياگر فلز گرم شود، منبسط م

به صورت ساده و واضح  يدبا يشرط يايقضااولا  گويند يراطلاقي ميتعبدر مقابل طرفداران 
  مثال يشوند. برا يرتفس يواقع هاي يتبر اساس وضع

  خواهد شد يسخ يناگر باران ببارد، زم
 يدر تمـام  ينكـه نـه ا  شـود،  يم ـ ينشـدن زم ـ  يسباعث خ يدنمعناست كه باران بار ينبه ا
منطق  هاي يچيدگيورود به پ از ما را اطلاقي، يرتعببايد تحقق يابد. اتفاق  ينا ممكن يها حالت

  دارد برحذر ميموجهات 
را  يشـرط  يايمردم در مكالمات روزمره اغلب قضا بيشتري دارد. تطابق يعيبا زبان طبثانيا 

 .كنند يم يانب مطلقبه صورت 
ثالثا تعبير وجهي، تعبيري حداكثري، مقيد واخص از تعبير اطلاقي است از اينرو اگـر قضـيه   

هايي كه يقينا به نحـو اطلاقـي صـادقند دشـوار      متصل  شرطي به نحو وجهي تعبير شود، تفسير 
متصـل موجهـه نـافي تعبيـر اطلاقـي        خواهد بود. اما اگر تعبير اعم را برگزينيم، وجود قضاياي 

، تشـكيكي اسـت كـه در صـورت بـروز هرگونـه       ياصل كل ـ ينمطابق با ا ينبيانانخواهد بود. 
 اكتفـاء شـود   يقنبـه قـدر مت ـ   يعنـي  .يحداكثرو نه شوند  يرتفس يحداقل يدبا يمنطق يها قالب

)Keynes 1894: 220-224گوييم: ). همچنانكه در قضاياي حملي وقتي مي  
  ب استهر الف 
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شود و نه ضرورت اين پيوند. بنابر اين اگر كسي  صرفا بر تحقق پيوند الف و ب تصريح مي
  ادعاي بيش از اين را دارد بايد براي انتقال معناي بيشتر، از الفاظ بيشتري استفاده كند.

  
  )فرضي محض(و فرضي  )شبه فرضي(متصل به شرطي   . تقسيم 6

توان پرسيد كه اين وابستگي دقيقاً  ميبسته به مقدم است: اما وا يبه نحو يتال متصل  در قضاياي 
كه در مقدم و تالي بيان شـده چيسـت؟ آيـا قضـاياي      ساده حكمدو  ينبنسبت ؟ است چگونه

  داراي صورت زير:
If A is B, C is D  

كه چهار حد دارند قابل تبديل به صـورتي هسـتند كـه مقـدم و تـالي آنهـا داراي موضـوع        
  واحدي باشند:

If A is B, is D  

متصل را بـه    پاسخ به چنين سوالاتي برخي منطق دانان غربي را بر آن داشته است كه قضيه 
  12اند. البته برخي چنين تقسيمي را نپذيرفته 11كنند. يممجزا تقسدو گونه 

 ـ و نسبت در آن، پيوندبه واقعيت اشاره دارد  اي است كه همواره متصل قضيه  گونه اول   نيب
 .توان استنتاج كـرد  كه با تحقق يكي، تحقق ديگري را مي يبطور كند يم انيرا بعيني  دهيدو پد

كند كـه بـين آنهـا در     متصل شرطي يا از دو رويداد حكايت مي  بنابر اين مقدم و تالي در قضيه 
آن كـه اگـر    يبطـور هاي يك شيء است  واقع نسبتي برقرار است و يا بيانگر تركيبي از ويژگي

 يـا دارد و  يـز را ن يگريد يژگياستنباط كرد كه و ينچن توان يباشد، م ينيمع يژگيو يدارا ئش
  :مثال يبرا ندارد.

  شود، يم فشار هوا كم برويم بالا كوهاز اگر 
  شوند يهرگاه حكومت عادلانه باشد، مردم خوشحال م

  شود، انفجار رخ خواهد داد.  كشيدهباروت  يرو كبريتاگر 
  . باشد، نيازمند به علت استهرگاه موجودي حادث 

  اگر مثلثي دو زاويه برابر داشته باشد آن مثلث متساوي الساقين است. 
  شود.  ) گفته ميQuasi-hypotheticalبه اينگونه از قضايا، شرطي يا شبه فرضي (
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ديگـر را بيـان    قضـيه بـه   قضـيه وابستگي صدق يـك  متصل، آن است كه صرفاٌ   گونه ديگر 
حـاوي  در قضاياي فرضـي  مقدم و تالي ديگر را. وابستگي يك واقعيت به واقعيت و نه  كند مي

 :مثال يبرا .از يكديگرند مستقلو  مطلقحكم يك 

  يستن يازيشدن ن يناگر حق با شماست، خشمگ
  است. ياراد يرغ يزن يلتاست، رذ ياراد يرغ يلتفض اگر

  ها دم دارند، سگ شما هم دم دارد اگر همه سگ
  است آنگاه هر غير ب غيرالف است اگر هر الف ب

) و يا فرضي محـض  True hypotheticalمتصل، فرضي، فرضي صادق (  اين دسته از قضاياي 
)Pure hypotheticalشوند ( ) نيز ناميده ميKeynes 1906: 250.(  

  شود: آنها اشاره مي ياصل يها يژگيوبراي تمايز روشن تر اين دو گونه به برخي 
كه هر وقت،  يكند، به طور ها را به هم مرتبط مي  يژگيدو گروه از و اي ددايدو رو شرطي) 1

دو امـا قضـيه فرضـي    ؛نيـز خواهـد بود   يدوم ،باشد يكه اول يدر همه موارد و ر كجاه
 و نه آن دهد يهم قرار مكنار  شهيهم يبرا بار كي ،نسبتيرا مستقل از هر  يانتزاع قتيحق

 ;Croke 1906: 163ي يك شيء را پيوند دهد. (ها يژگيدو گروه از و اي، داديدو روكه بين 

Coffey 1918: 265-266; Welton 1891, Vol. 1: 200:ازاينرو صورت زير (  
If P is true then Q is true 

  )Ryland 1908: 47-48( .دهنده قضيه فرضي است كاملاً نشان
را  يكامل ي حكمگريخود، مستقل از د يهر كدام، به خود ،تاليمقدم و در قضيه فرضي،) 2

رود. بنابراين،  و معناي آنها اگر جداي از هم در نظر گرفته شوند از بين نمي كنند يم انيب
حـق بـا   «هـا كـه عبارتنـد از:     هاي ارائه شده از گزاره فرضي، مقدم با در نظر گرفتن مثال

ها كه عبارتنـد از:   ليو تا» است ياراد يرغ فضيلت«و » ها دم دارند همه سگ«، »شماست
همه » است ياراد يرغ يزن رذيلت«و » سگ شما دم دارد«، »خشمگين شدن نيازي نيست«

  اند. كنند هر چند از يكديگر جدا شده آنها معناي كامل خود را حفظ مي
از خـود   يكامل معناي وند،ش انيب مستقلاگر جدا و  ،در قضاياي شرطي، مقدم و تالي

مقـدم و  يعني  .بايد به ديگري رجوع كردريناگز معناي هر يكدرك كامل  يندارد، ما برا
خود را جـدا از   يواقع يكدام معنا يچه يستند ون يمستقل يايقضا ي،شرطقضيه ر د يتال
. به عبارت ديگر مقدم بدون توجه به تالي و تالي بدون ارجاع به د داشتننخواه يگريد
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) بار ديگر به Coffey 1918: 265-266; Jones 1890: 104نيستند. (قابل درك مقدم بطور كامل 
  اين مثال توجه كنيد:

  اگر مثلثي دو زاويه برابر داشته باشد، متساوي الساقين است. 
شكي نيست كه موضوع تالي مثلث است اما چه نوع مثلثي؟ پاسخ را با آوردن تالي به 

  توان ارائه كرد كه: همراه مقدم اينگونه مي
  باشد، متساوي الساقين است يه برابر داشتهمثلثي كه دو زاو

 بنابر اين معناي تالي بدون بازگشت به مقدم كامل نيست. از همين روست كه محتواي
  )Keynes, 1906: 251حملينيز قابل ارائه است. (در قالب  يشرط قضيهكامل 
شـود،   كليبيـان مـي  موضوع آن به صورت  مستقل و به تنهايي بكار ببريم،مقدم را  اگر

» هر مثلثي دو زاويه برابـر دارد «به معناي » مثلثي دو زاويه برابر داشته باشد«يعني عبارت 
كليـت را  ، ه اسـت دش ـمقـدم اسـتفاده   كـه در  » هـر «خواهد بود. روشن است كـه واژه  

لزوماً  ،رساند.بنابر اين معناي مقدم بدون توجه به تالي كامل نيست وموضوع تالي نيز نمي
صـرفاً   تـالي مقدم و  يهر دو ،يعني.كه قبلا در مقدم ذكر شده است دارداشاره ي زيبه چ

ــم ــب حك ــه  )Relative assertionsي (نس ــتند، ن ــم هس ــقحك  .)Absolute assertions( مطل
)Welton, 1891, Vol. 1: 199(.  

  به سه حد كاهش داد. يعني تبديل قالب:توان  يرا نم در قضاياي فرضي حدود) 3
If A is B, C is D. 

  به قالب:
If A is B, it is D. 

داراي چهار  هاي قبلي، قضاياي شرطيِ پذير نيست. اما با توجه به مثال به راحتي امكان
  با سه حد بيان كرد. آسانيبه  توان يمحد را 

امـا در  حد وجـود دارد  چهار در قضاياي شرطي رسد كه  غالباً در نگاه اول به نظر مي
قضيه شـرطي همچـون مثـال    ،  معناي كاملي ندارندمستقلاً تاليكه مقدم و  يتمام موارد

عدم وجـود   ايدارد كه وجود  نيكه دلالت بر احد قابل اظهار است با سه پيشين براحتي 
 يءدر همـان ش ـ  يگـر يد يژگ ـيعدم وجود و اياز وجود  يشان يءصفت در هر ش كي

  قضيه زير در ظاهر چهار حد دارد:به عنوان مثال،  است.
  شوند ي، مردم خوشحال معادلانه باشد ومتكهرگاه ح
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  توان آن را اينگونه بيان كرد:  اما مي
  شوند يخوشحال ممردم حكومتي عادلانه داشته باشند، هرگاه 

 ;Barker 1897: 43; Joyce 1916: 63اين قضيه كه معادل قضيه قبلي است سه حد دارد (

Coffey 1918: 265-266; Welton 1891, Vol. 1: 199-200 .(  
، ايـن صـرفاً امـري    شدحد باچهار بنابر اين بايد گفت هرگاه قضيه شرطي مشتمل بر 

فكر هم در  يموضوع واقعاست كه در زبان و لفظ واقع شده است. بايد توجه داشت كه 
 يـان بسه حـد  را با  حكم توان يكه م ياست، به طور همواره يكسان تاليمقدم و هم در 

وحدت و  وجود ندارد تاليمقدم و  نياز اتحاد باي  نشانه چيه قضيه صوريدر . البته كرد
قضيه با مـاده   ي صورتاما وقت ،ناپيداست ،اين قالب زباني ابراز كردهكه  حكمي يماهو

 يواقع ـ احكـام  يـرا ، زشـود  آشـكار مـي   وجود دارد يشهدر اندشودوحدتي كه  همراه مي
 .Welton 1922, Vol( صـرف  يخـال  يهستند و نـه در نمادهـا   معناداردر كلمات  همواره

1:182.(  
با عبارات يبه حملي فرضشوند اما برگرداندن قضاياي  ) قضاياي شرطي به حملي تبديل مي4

 Keynes 1894: 213; Joyce 1916: 63; Coffey( .يسـت ن يرامكان پـذ تالي، و  قدممتناظر با م

مشتمل ) با توجه به كاهش حدود قضاياي شرطي به سه حد، قضاياي شرطي 266 :1918
  توان تبديل كرد: بر سه حد را اينگونه به حملي مي

S which is M is P 
S, because it is M, is P  
S M is P 

بـه  قضـاياي شـرطي    يعني كلي يا جزئي ندارنـد امـا   بردار نيستند تيكمقضاياي فرضي ) 5
  : باشند توانند يا كلي يا جزئي ) يعني ميCoffey 1918: 266شوند. ( مي تيكمداراي  يآسان

If any A is B, C is D. 
Whenever an A is B, C is D; 
In all cases in which A is B, C is D;  
Sometimes if A is B, C is D 

توان قضـاياي شـرطي را از فرضـي متمـايز      بايد توجه داشت كه به نحو صوري نمي
مصـاحبت دو رويـداد   ارجـاع بـه    يمعمولاً حـاو  يشرط قضيهكه  يياز آنجاساخت اما 

جـايي  «يـا  » هنگامي كـه «در مقدم از كلماتي مانند: » اگر«ممكن است بجاي كلمه است، 
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هاي ذكر  روقالب استفاده شود بدون آنكه در معناي قضيه تغييري بوجود آيد. از اين» كه
  )Keynes 1894: 211اند و نه فرضي. ( شده بدون ترديد شرطي

 ينكاربرد دارند. به عنوان مثـال، قـوان   يارروزمره بسيات م و تجربودر علي شرط يايقضا )6
  :شوند يم يانب يشرط يايمعمولاً به صورت قضا يو تجرب يزيكيف

  .شود ياگر فلز گرم شود، منبسط م
برنامـه و   يـان كنتـرل جر  يبـرا  يشـرط  يهـا  و محاسـبات، گـزاره   يسـي نو در برنامه

فلسـفه، منطـق و اخـلاق كـاربرد     در  يفرض ـ يايقضااما  .شوند ياستفاده م گيري يمتصم
  مانند  ييها ممكن است گزاره ياخلاق يها دارند. به عنوان مثال، در بحث
  يمباش يبندبه آن پا يداگر عدالت مطلوب است، با

  .يرندمورد استفاده قرار گ
اسـتفاده   يكل ـ هاي يو تئور ياقضا يانب يبرا يفرض يايقضا يزن ياضياتدر منطق و ر

  مانند: .شوند يم
  اگر هر الف ب است آنگاه هر غير ب غير الف است

  اگر هر الف ب است و هر ب د است آنگاه هر الف د است
انـد كـه    از همين رو برخي فرضي و شـرطي را اينگونـه از يكـديگر متمـايز سـاخته     

است  ينيع يها  يدهپد ينب يرابطه ماددر قضاياي شرطي ناشي از به مقدم  يتال يوابستگ
-Ryland 1908: 48اسـت (  محـض  يو منطق ياز رابطه صور يناشرضي اما در قضاياي ف

49(.  
متصل، در صورت صحت، دلالـت بـر نـوعي وابسـتگي       اند قضاياي  و برخي ديگر نيز گفته

) يـا  Realشود كه آيا اين وابستگي هميشه واقعـي(  نتيجه به مقدم دارند، اما اين سوال مطرح مي
ــ ــ) اســت؟ در پاســخ بــه ايــن Causalي (علّ ــ ،يواقعــ يتــوال نيســؤال، لازم اســت ب  اي يــعلّ
ــيع ــرو )Objectiveي(ن ــوال دادهاي ــور يو ت ــ ، ).Notionalي (تص ــRationalي (عقلان ــ ا) ي ي ذهن
)Subjective( حالات شناخت) يCognitive states(   ـميقائـل شـو   زيخـود تمـا   ينظـم هسـت   ي. اول

شـناختي اشـيا،    يا نظـم هسـتي   مثلاً در نظم واقعي شود. مي دهينام ينظم منطق يو دوم يشناخت
ها، سكته قلبي و مرگ، توالي رويدادها است، در حالي كه  آلودگي هوا، تنگ و سفت شدن رگ

در نظم منطقي، ترتيب آگاهي ما از واقعه براي مثال پارچه سياه روي درِ خانه، پـرس و جـو از   
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شناختي ما در رابطـه بـا    ، توالي حالات»او از چه مرده است«افراد خانه، پاسخ به اين سؤال كه 
 ـ ،يواقع يبه مقدم، گاه تالي يوابستگخانه است. بنابر اين  مرگ صاحب اسـت،   ين ـيع ي وعلّ

اوقـات   يو گـاه » يابـد  هوا آلوده باشد سكته قلبـي افـزايش مـي   اگر « مييگو كه مي يمانند زمان
خانه سياهپوش شده درِ اگر « :مييگو كه مي ياست، مانند زمان يمنطق و يذهن بيبه ترت يوابستگ
سـياهپوش شـدن    .سكته قلبي استاز علت  يبخش ايعلت  آلودگي هوا مرده است. يكي باشد،

  )Turner 1911: 139. (علامت است كيبلكه فقط  ست،يمرگ ن ليوجه دل چيبه ه در خانه
  

  يشرطتقسيم قضاياي  1.6
). Quasi-Divisionalي (ميشـبه تقس ـ  ) وDivisionalي(ميتقس ـ اند ي نيز بر دو گونهشرط يها قضيه
هـاي متعـددي    اي داراي زيرمجموعـه  بر اين فرض بنا شده است كه مجموعه اياي تقسيميقض

اي  مجموعـه ريمشخص به زمجموعه  كي ياز اعضا كيكه اگر هر  شود يادعا ماست بنابر اين 
  پس عضو زيرمجموعه ديگر است داشته باشدنتعلق  از آن مجموعه

  كنيم كه  كلمه سه قسم است لذا ادعا ميدانيم كه  براي مثال مي
  اي اسم يا حرف نباشد آنگاه فعل است اگر كلمه

انـد. در   مطابقت دارنـد و از آنهـا قابـل اسـتخراج     يميتقس هاي منفصلبا  ها  متصل  ين گونه ا
هاي بيان شده در مقدم و تالي، همه اقسام موضوع مقـدم   ي، زيرمجموعهميشبه تقس هاي شرطي

  ) مانند:Jones 1890: 107-108دهند ( دهند بنابر اين تقسيم كاملي را نشان نمي نميرا تشكيل 
  شود اي اسم باشد مبتدا واقع مي اگر كلمه
  اي خبر واقع شود آنگاه اسم يا فعل است. اگر كلمه

  
  يفرضتقسيم قضاياي  2.6

-Self( خودكفا فرضيهاي   شوند قضيه ميستنتاج تالي تنها از مقدم اكه در آنها اي  قضاياي فرضي

contained ( شوند. مانند: يده مينام  
  هستندها ب   الف از يهستند، برخها ب   الف اگر همه
مقدم به ضـميمه قضـيه يـا    شود، بلكه از  يمنستنباط مقدم ا تنها از تاليكه در آنها  قضايايي

اگـر   .نـد نام يم ـ )Referentialي (ارجاع،آنها را قضاياي دنشو ياستنتاج م گرينشده د انيبقضاياي 
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. انـد  دهي ـنام )Enthymematicمضمر ( آن قضيه ارجاعي را ،داشته باشيمنشده  انيب قضيه كي تنها
  مانند:

 ].ج الف است[الف ب است ج ب است  اگر

  مانند: ،واگر بيش از يك قضيه بيان نشده باشد
 ].ج الف است و ب د است[الف ب است ج د است  اگر

  )Jones 1890: 105-106ند. (نام يم) مقدر  و يا افتادهيا مستتر (يا   )Elliptical( را محذوفآن 
 
  متصل  . كميت و كيفيت 7

و  يفيـت بر اسـاس ك  ياقضايم تقسمتصل آن است كه آيا   هاي مربوط به قضاياي   يكي از پرسش
 منكـر  ياريبس ـ شود؟ مي يجار يزن ها  متصل  است در جاري  ياتگونه كه در حمل همان يت،كم

ي شـرط  قضـاياي همه ) آنان Turner 1911: 141بپذيرند. ( يفيتو ك يتكم متصل  قضاياي  آنند كه
چون متصل، شخصي است   قضيه . دانند و از سوي ديگر موجبه مي  متصل را از يك سو شخصي  
ايـن وابسـتگي و پيونـد يـا      13كند. بيان ميرا يكي به ديگري  يچون و چرا وابستگي بيمتصل،   

برقرار است و يا نه. پس تكثر و تعددي نيست تا كليت و جزئيت معنا داشته باشد. بـه عبـارت   
  :در حكم. است يرابطه كلمتصل برخاسته از يك   يتاهديگر م

  آيد يبه رنگ قرمز در م يباشد، كاغذ تورنسل آب يدماده اس يناگر ا
ي است اما قضـيه از يـك حكـم    مورد خاصر چند در هشده  يانكه رابطه ب شود مشاهده مي

) Hibben 1906:79. (است يروابط كل يانب يبرا يا يوهاساساً ش متصل  قضيه . كند حكايت مي كلي
 يواقع ـ متصـل   متصل،   متصل جزئي از نظر مخالفانِ كميت پذير بودن   هاي ارائه شده براي  مثال

 :Wolf 1938كننـد،(  يم ـ يانرا به مقدم ب تالي ياحتمال ممكن و يوابستگ يكحداكثر  نيستند آنها

 اظهـار  را ينيع يا يذهن يبو چرا در ترت چون يب يوابستگ واقعي متصل   يككه  يدر حال) 125
  .)Turner 1911: 141-142كند ( يم

مقدم و  ينب يرابطه ابيانگر وجود همواره  متصل   قضيه يراز موجبه است اي متصل  و نيز هر 
 هبط ـارنيـز بـر وجـود ايـن      يهد و صدق قضنباش يسلب يا يجابيا دو آن ينكهاعم از ا است يتال

 تـالي مقدم و  ينارتباط بصديق  متصلت   زارهگ يك يكاركرد اصلبه عبارت ديگر  .استوار است
برقرار اسـت  هر دو)  و يا(همانگونه كه در حالت موجبه بودن مقدم يا تالي ارتباط اين است. و 

قضيه شرطي را  يماگر بخواه 14نيز برقرار است.هر دو)  و يا( ياتاليمقدم  لبه بودندر صورت سا
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مقـدم و   ينمنكر رابطه ب يدبا يم؛يعنيكند انكار كن يمقضيه اظهار  آنچه را كه آن يدبا سلب كنيم،
شويم، در اين حالت ديگر اتصالي وجود ندارد و در نتيجه قضيه صادق نيست. براي مثـال   تالي

  قضيه در نفي 
  خوشبخت است پس ،اگراو ثروتمند باشد

  گوييم  مي
  )نباشد خوشبختممكن است يست. (يا ن اما خوشبخت ،اگرچه او ثروتمند است

 بيـان بـه مقـدم را    تـالي  يوابسـتگ  يـرا زبه خوبي پيداست كه اين نفي، خود شرطي نيست 
 ;Whatly 1857: 108-109; Keynes 1894: 224-227; Keynes 1906:264; Ryland 1908: 51( كنـد.  ينم ـ

Joseph 1916: 182; Joyce 1916: 65; Wolf 1938: 124; Hibben 1909: 79; Turner 1911: 140-142;(  
متصل پذيرفته و آن را ماننـد حملـي     دانان اختلاف در كيف را براي  اما برخي ديگر از منطق

 يتـال  يفيتبر اساس ك متصل  يفيتكاند و در ديدگاه آنان  به دو قسم موجبه و سالبه تقسيم كرده
و نه از طريق نفي ارتباط بين مقدم و تالي و نيز نه بر اساس كيفيت مقدم؛ زيرا  شود يم يينآن تع

پس تنهـا بـا سـلب     .ماند آمد مقدم باقي مي يكپيهمچنان به عنوان  در صورت سلب مقدم تالي
  قضيه زير: ن،ي.بنابراشود متصل، سالبه مي  تالي، 

  دهد. ينم يبانسان صادق باشد، همنوعان خود را فراگر 
 ;Ryland 1908: 51; Toohey 1918: 64; Welton 1992:186;Read 1914: 66( شـود.  مي يتلق سالبه

Coffey1918: 270;Keynes 1894:211-212; Subrahmanyam 1916, 83; Barker 1897: 43 (  
متصـل سـالبه را     داننـد و آنانكـه    مي رسد بين كساني كه شرطي را همواره موجبه به نظر مي

اند، عملا اختلافي نيست زيرا منكران سلب شرطي، سلب تالي را قبول دارنـد امـا آن را    پذيرفته
  دانند زيرا در اين موارد نيز اتصال به نحو ايجابي برقرار است. سلب واقعي نمي

در همـه  نانچه تـالي آن  متصل چ  اند كه در قضيه  و همچنين از نظر كميت برخي نيز پذيرفته
باشـد  مـوارد همـراه بـا مقـدم      يدر برخ ـباشـد كلـي اسـت و اگـر تـالي      موارد همراه با مقدم 

  .است  جزئي
، ولتون و جـونزدو  نزدانان مانند: جانسون، كي متصل از ديدگاه برخي منطق  قبلا اشاره شد كه 

انـد   اين تمايز گفتهگونه است: فرضي (فرضي محض) و شرطي (شبهه فرضي)، آنان با تكيه بر 
كـه   يسـت ن يداديرو اي چنين قضيهمقدم پذير است اما فرضي، شخصي استزيرا  تيكمشرطي، 

 و اسـت  و ياكـاذب  صادقاست كه صرفاً  اي يهرخ دهد، بلكه قض يگاه يا يشهممكن است هم
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كنند  يمختلف اشاره م يها  كه به زمان ياييقضا يراباشد، ز كاذب يصادق و گاه يگاه تواند ينم
 Keynes 1894: pp 224-227; Barker 1897: 44; Coffey( واحـد  يههستند نـه قض ـ  يمتفاوت يايقضا

نه؛ انتخـاب   ايكند  يروياز مقدم پ ديبا اي محضدر قضيه فرضي  به بيان ديگر تالي .)277 :1918
تنهـا  ضـي  دانـان قضـاياي فر   ). بنابر اين از نظر اين منطقRyland 1908: 51( وجود ندارداي  هانيم

تواند باشـد و نـه تضـاد.     ميتناقض بين آنها صرفا  و در نتيجه تقابل يرند،پذ يرا م يفيتك يزتما
)Barker 1897, 73(  

متصل و نيز تفسـير مطلـق از آن، صـورت      با پذيرش اختلاف در كميت و كيفيت، قضاياي 
  :اينگونه خواهد بودچهارگانه محصورات 

A   If any A is B, C is always D. 
E   If any A is B, C is never D. 
I   If any A is B, C is sometimes D. 
O   If any A is B, C is sometimes not D.15 

 Keynes1906, 256; Melloneدهنـد. (  يم ـ يلمربع تقابـل را تشـك  همانند حمليات،  ياقضا ينا
1902: 197; Coffey 1918: 270; Ryland 1908: 51-52; Ray 1888: 70-71; Stock 1888: 235; Turner 

1911, 141-142; Subrahmanyam 1916: 83.(  
آن را  يتدارد (كـه محـدود   يمقدم آن بستگ يتبه كم متصل   يك يتكم اند برخي نيز گفته

) از Read 1914, 62-63( دارد، يآن بسـتگ  يتـال  يفيتآن به ك يفيتكه ك يكند)، در حال مي يينتع
 جمله آورده شده است. يدر ابتدا» sometimes«و » always» ،«never« تآثار كلما يدر برخاينرو 

)Croke 1906: 163(  
 ،»دي ـبا« وجهـي را ماننـد  علائـم   دي ـفقـط با  م،يكن ـ ريتفس ـ يرا به صورت وجه شرطياگر 

 :Coffey 1918( ميكن ـ تيكم يها نشانه نيگزيرا جا »ستين يازين«و » ممكن است« ،»توان ينم«

  دهند: مايز ايجاب و سلب، چهار قضيه زير مربوط به مربع تقابل تشكيل مي) با توجه به ت270
Am  If any A is B, that C must be D.  
Em  If any A is B, that C cannot be D. 
Im   If any A is B, that C may be D. 
Om  If any A is B, that C need not be D. 

  دهد.  ) موجهه بودن قضيه را نشان ميmحرف (
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  متصل  . نفي قضاياي 8
كنـد   يم دييرا تأآن  متصل  آنچه را كه  ديبا، آن يفبدانيم براي ن يجابمتصل را صرفا اي   اگر قضيه
 ـ   ديبا يعني. ميانكار كن  Clarke 1921: 289; Welton andيم (باش ـ جـه يمقـدم و نت  نيمنكـر رابطـه ب

Monahan 1928: 96 به مقدم را  تالي يوابستگ يراز متصل نيست؛   متصل خود  ي قضيه نف) بنابر اين
كـه  تاليرا نفي كرد مقدم و  ينارتباط رابطه ب يدبا متصل   قضيهنقض بنابر اين براي  .كند بيان نمي

 :Whatly 1872: 95; Turner 1911( .شـرطي  يهقض يكنه در و  شود انجام ميحملي  يهقض يكدر 

140-141; Joyce 1916: 65(  
متصل دو تعبير وجود دارد: تعبير وجهي و تعبير اطلاقي، بنـابر ايـن     از آنجا كه براي شرطي 

  شود. نفي آن نيز در هر دو تعبير جداگانه بررسي مي
  

  اطلاقي  يردر تعب متصل  نقيض  1.8
» P«حـالتي وجـود دارد كـه در آن    كـه   يمنشان دهكه است  يكاف يراطلاقي،در تعب يضنق براي

  معادل است با» (P  Q) ¬«يست. بنابراين صورت ن صادق »Q« است و صادق
P ˄ ¬Q 

  متصل:  براي مثال انكار قضيه 
  سواد است اگر او فقير است پس او بي

  بنابر تعبير اطلاقي، اينگونه خواهد بود:
  سواد نيست  اگرچه او فقير است، بي

، 16اما با پذيرفتن كميت قضـايا متصل در نظر نگيريم،   اين در صورتي است كه كميت را در 
  در چهار قضيه زير:

A   If P then (always) Q. 
E   If P then (always) not Q. 
I   If P then sometimes Q. 
O   If P then sometimes not Q. 

و » I«متضـاد، و  » E«و » A«تناقض برقـرار اسـت.   » I«و » E«و هم چنين بين » O«و » A«بين 
»O « تضادند و بين قضاياي كلي و جزئي نيز تداخل جاري است.متداخل تحت  
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  ي وجه يردر تعب متصل  نقيض  2.8
مقـدم صـادق   هـا   وجود دارد كـه در آن  يممكن يها كه حالت يمنشان ده يدبا متصل  نفي  يبرا

  معادل است با » (P  Q)¬«بنابر اين صورت . يستن تالي صادق يولاست 
(P ˄ ¬Q) 

كنـد   متصل را كه از لزوم رابطه بين مقدم و تـالي حكايـت مـي     اگر تعبير وجهي از قضاياي 
  بپذيريم، انكار قضيه شرطي

  سواد است اگر او فقير است پس او بي
  اينچنين است:

  سواد نباشد  ممكن است او فقير باشد اما بي
  صدق مقدم فعليت ندارد. متصل بنابر تعبير وجهي،  در نفي 

متصل در نظر نگيريم اما با پـذيرفتن كميـت قضـايا،      اين در صورتي است كه كميت را در 
) جـايگزين تمـايز بـين كلـي و جزئـي      Problematic) و ممكـن ( Apodeicticتمايز بين ضروري(

تنـاقض  » I«و » E«و همچنـين بـين   » O«و » A«) بنـابر ايـن بـين    Keynes 1906: 256( شـود.  مـي 
  است:  برقرار

Am  If P then (necessarily) Q. 
Em  If P then (necessarily) not Q. 
Im   If P then possibly (perhaps) Q. 
Om  If P then possibly (perhaps) not Q. 

خواهد  ياطلاق يربنابر تعب يشرط ياعم از نف ي،وجه يربنابر تعب يشرط ينف قبلا گفته شد كه
 يـت فعل ي،اطلاق ـ يـر در تعب شودو ي، ضرورت سلب ماز آن يوجه يردر تعب يشرط يبود. در نف
شود صورت سالبه، خود  در هر حال همانطور كه ملاحظه مي)Coffey 1918: 133. (شود يسلب م

  )Joyce 1916: 64كند.( متصل نيست زيرا ابتناي تالي بر مقدم را بيان نمي  
  
  گيري . نتيجه9

متصل مورد بررسي قرار   در اين مقاله ديدگاه برخي از منطق دانان سنتي قرن نوزده در باره قضيه 
دانان در اين دوره عبارتند از: اقسام قضاياي غيـر حملـي،    گرفت. مسائل مهم مورد بحث منطق

بـردار بـودن    متصل شـرطي و فرضـي، كميـت و كيفيـت      متصل، تمايز قضيه   مفاد قضيه شرطي 
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متصل، تلقي وجهـي يـا اطلاقـي از قضـاياي شـرطي و مفـاد نفـي قضـاياي شـرطي.            ي قضايا
اند. در چنين بستري بتـدريج منطـق    دانان سنتي غرب در اين موارد ديدگاه يكساني نداشته منطق

دانان سنتي جهان اسلام دارد،  جديد سر برآورد و آراء رقيب راكه شباهت بسياري با آراي منطق
  تسليم خود ساخت. 

  
  ها نوشت پي

 

) قرار داده شده است البته اين واژه به قطعي، مقولي و قول جازم Categoricalاصطلاح حملي معادل وازه (. 1
  شود. نيز ترجمه مي

دانـان، از اصـطلاحات    متصـل بـا توجـه بـه تفـاوت تفسـيرهاي متفـاوت منطـق          براي اشـاره بـه قضـيه    . 2
)Hypothetical) ،(Conditional) ،(Inferential) ،(Contingent) و (Conjunctive.استفاده شده است (  

  شده است.) استفاده Alternative) و يا (Disjunctiveبراي اشاره به قضيه منفصل از اصطلاحات (. 3
اي كه معناي آنها را بطور دقيق و كامل برساند بسيار دشوار و گـاه   ارائه معادل اصطلاحات منطقي به گونه. 4

هاي فكري متفاوت كاملا منطبق بر هم نيستند براي مثال  ناممكن است. زيرا برخي مفاهيم علمي در سنت
و از اعتبار و عدم اعتبار قيـاس سـخن   اصطلاح قياس در سنت غربي شامل مقدمات و نتيجه است از اينر

شود اما در سنت اسلامي تنها مقدمات، قياسند و نتيجه بيرون از قياس است. از اينرو در اين تلقي  گفته مي
شود. افزون بر اين در بين دانشمندان يك سنت علمي نيز اختلافـاتي   از انتاج و عدم انتاج قياس بحث مي

  كند. ارد كه يافتن معادل دقيق را دو چندان دشوار ميدر تعريف يك اصطلاح علمي وجود د
  شود. )به فرضي و يا وضعي ترجمه ميHypotheticalاصطلاح (. 5
در  يچيدهمركب و پ يها گزاره ينب ياصل اند.تفاوت دانان بين مركب و پيچيده تفاوت گذاشته برخي منطق. 6

چند گزاره ساده با اسـتفاده از عبـارات    يباز تركمركب  يها مستقل است. گزاره يبه اجزا يمتقس يتقابل
شـوند و هـر جـزء بـه      يممستقل تقس ـ يبه اجزا توانند يها م گزاره ين. اشوند يساخته م »و«مانند  يمنطق
شـامل دو   »اسـت  نيسقراط انسان است و انسان فا«گزاره باشد.به عنوان مثال، گزاره  توانديك يم ييتنها

 يچيـدگي و پ يلبه دل يچيدهپ يها گزاره اما .»است يانسان فان«و  »استسقراط انسان «گزاره مستقل است: 
 يكپارچهواحد  يكد به عنوان يشوند. و با يممستقل تقس يبه اجزا توانند ينم يو ساختار ييمعنا يوابستگ

يكجزءياچند كذب  يامرتبط هستند كه صدق اي  گونهبه  يچيدهاجزاءگزاره پ در يك در نظر گرفته شوند.
اگر بـاران ببـارد،   «به عنوان مثال، گزاره ) Fowler 1904: 113(دارد.  يبستگ يگردياكذباجزاء صدق  بهجزء 
خواهد  يسخ ينزم«و  »باران ببارد«يراشود ز يمبه دو گزاره مستقل تقس تواند ينم »خواهد شد يسن خيزم
 .Mill 1882: 100-104شوند.( حكم شمردهبه صورت جداگانه  توانند يوابسته هستند و نم يكديگربه  »شد

Jevons 1893: 90-91(  گويد آنها در ظاهر داراي دو بخشند  متصل مي  يها گزارههميلتون درنفي مركب بودن
 يجدانشدنو  يفكر يك فعاليت ازدر كل متصل   كنند كه اجزاء تشكيل دهنده  اماحكم واحدي را بيان مي
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محسـوب   قضـيه به صورت جداگانـه  نيستند پس  دو حكم جداگانهبیانگر مقدم و تاليو كنند  حكايت مي
  )Hamilton 1860, Vol. 3: 238-239( .شوند نمي

 ـ يتـال يرا صدق ز نامند، يربط م يگاهمتصل را   به معناي ربط است » Conjunctive«اصطلاح . 7 ه صـدق  را ب
  دهد. يم يوندمقدم پ

شرطي و شرايط صدق آن ر.ك: ويليام نيـل،  دانان در باره مفاد قضاياي  براي آشنايي بيشتر با ديدگاه منطق. 8
  .112- 100و بنسون ميتس، منطق رواقي، ص  247- 234سير منطق، ص 

  و . . . نشانگر حد و مفهومند» A« ،»B« ،»C« ،»D«و . . . نشانگر قضيه و» P« ،»Q« ،»R«در اين نوشتار . 9
توانـد   مـي  يـن ا غيرقابل انكـار، است  يقتيمقدم حق گويد: اگر از صادق بودن اين قضيه ميدفاع كينز در . 10
بـود امـا    يسـي كرامـول انگل «قضيه شرطي، تركيب عطفـي:   ينباشد. اصدق تالي اعلام  يمؤكد برا ياهر

. به پس بايد جزء دوم كاذب باشدصادق باشد،  يقينا يوندپ ينا جزء اول. و اگر كند را ردمي» ودغاصب نب
بـه  . يمآشكارا نادرست انكـار كن ـ تالي عنوان مقدم با  آن به يبگزاره را با ترك يك توانيم يم يب،ترت ينهم

  )Keynes 1894: 221. (كند مي انكار تالي كذبصدق مقدم را با  پيوندصرفاً  متصل   عبارت ديگرقضيه
11. See: Jones 1890: 103-104; Welton 1891: Vol 1: 197-199; Keynes 1906: 249-252; Barker 1897: 

43-45; Ryland 1908: 48; Coffey 1918: 265. 
12. See: Bosanquet 1911: 234. Coffey 1918: 265-267. Ryland 1908: 47-49 

را  متصـل   هر گـزاره   اند از آنجا كه حكم منطقي قضاياي شخصي همانند قضاياي كلي است برخي گفته. 13
  ).Whately 1859: 112, Barker, 1897, 44( كرد يتلق يموجبه كلقضيه عنوان  به توان يم
 يـا  ياتاليدر مقدم  يعدم حرف منف ياوجود اند و نه سالبه و  موجبهنه  متصل  اند قضاياي  برخي نيز گفته. 14

  .)Toohey, 1918, 63-64. (ندارد متصل  در شكل گزاره  يريهر دو تأث
  )Ryland 1908: 51-52اند.( ) كردهany A) را جايگزين (an Aبرخي در مقدم جزئي، (. 15
پـذير   يـت كم يرقابلغولتون  ينز، وكداناني مانند  (برخلاف قضاياي شرطي) از نظر منطق يفرضقضاياي . 16

  )Ryland, 908, 51-52گيرند. ( نيستند اما براي قضاياي شرطي كميت را در نظر مي
  

  نامه كتاب
  .(ره) ينيامام خم يو پژوهش يموسسه آموزشيمي، عظ يترجمه: مهد ي،منطق رواق) 1396(يتس، بنسون، م
حكمت  يپژوهش ي، تهران: موسسه، مهد، ترجمه: عظيميمنطق يرس) 1401كالورت، ( يليام، ويلن ،، مارتايلن

  يران.و فلسفه ا
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